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Elementary Ancient Greek

CHAPTER 6: AT THE SHRINE

NEUTER GENDER NOUNS

The Definite Article, Neuter

sing.
Nom. (¢e)
Gen. TOL
Dat. TW
Acc. (¥e)

Neuter —ov Declension
sing.

Nom. -0V

Gen. -0V

Dat. -

Acc. -0V

plL.
@™
TV
TOLG

™

Endings

Oxytone Neuter —ov Declension

sing.
Nom. TO TTEQOV
Gen. TOV TITEQOV
Dat. T TUTEQQW

Acc. TO TITEQOV

plL.

TO TITEQX
TWV TITEQWYV
TOLG TITEQOLS

TO TITEQX
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When a neuter noun is the subject of a sentence, its verb will be singular
even when the neuter noun is plural.
T lepax TéQTeL TV Oeav.

The offerings delight the goddess.

ADJECTIVES

Adjectives are words that describe nouns. In ancient Greek, an
adjective agrees with the noun it modifies in case, number, and gender. For
adjectives of the —og, -1, -ov declension, such as kaAdg, kaAn, kaAdv =
beautiful, the declension endings are the same as those of the corresponding

noun declensions.

Oxytone —og, -1, -ov Adjective Declension

sing.

masc. fem. neut.
Nom. KaAOG KaAT) KaAOV
Gen. KOAOU KOANG KOAOU
Dat. KOAQ KOAT) KOAQ
Acc. KAAOV KAV KAAOV

plL.
Nom. KaAot KaAad KOAX
Gen. KaAwV KaAwWV KaAwv
Dat. KaAolg KaAXLS KaAolg

Acc. KaAoUg KAAKG KaAa
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As we saw in regard to nouns, the long —a declension endings will
appear in the feminine on adjective stems ending in ¢, , or 0. For example,

leQOg, lepa, lepodv = sacred, holy.

sing.

masc. fem. neut.
Nom. LeQog lepa leQov
Gen. LeQov legag legov
Dat. leoQ teoa leQw
Acc. leQov leQav leQov

plL.
Nom. tegol tepat leod
Gen. teov teov leov
Dat. lepolg lepaic LeQolg
Acc. tegovg leQdg leod

SUBSTANTIVE ADJECTIVES

When adjectives are used without nouns, we must add a noun in
English. If the adjective is used in the masculine, the noun added is usually
man or men; if the adjective is feminine, then woman or women; if neuter,
then thing or things. This is called the substantive use of the adjective, and the

adjective itself is called a substantive adjective in such sentences.
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The adjective ieQog, ieod, tepov = sacred, holy has special meanings
when used substantively in the neuter gender. In the singular, teQodv, tegov
- 10, it means shrine or holy place. In the neuter plural, ieod, tepwv — 14, it

means sacred offerings or sacrificial offerings.

THE VERB eipui
The verb eiut means fo be. Its conjugation is of particular interest

because be is the most fully conjugated verb in English.

sing. plL.
1t Person eipt =Iam Eouév = we are
2rd Person &l =you (sg.) are ¢oté =you (pl.) are
3d Person éott =he, she, it is elot  =they are

When ¢ott or ¢ioi precede a word beginning with a vowel, or at the

end of a sentence, they are spelled with a final v:
0 YEWQYOG €V TQ AYQW E0TLV.

The verb eiut is spelled in the dictionary and in conjugations with an
acute accent on the ultima in its bisyllabic forms (1t and 3™ person singular,
all plural forms). In the 27 person singular, a circumflex accent appears on
the one syllable.

In sentences, the bisyllabic forms of the present tense are enclitic, and
will usually be written without any accent. As an enclitic, it may affect the

accentuation of the preceding word.
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Oxytone: The ultima retains the acute accent:

YEWQYOC ELLLL. I am a farmer.

0 YEWQYOGS E0TLV €V TQ AYQQ. The farmer is in the field.
Perispomenon: The accent remains the same:

&V 1) aUAT) EoUeV. We are in the courtyard.

&V TI) OKMV1) €0TE. You (pl.) are in the tent.

&V T AYow elov ol Yyewoyol. The farmers are in the field.

Other possibilities of accentuation will be discussed in chapter 8.

The form ot 3 person singular with paroxytone accentuation,
appears after the conjunctions xat and aAA&, and after the proclitic adverb
ovk. At the beginning of a sentence, éott often expresses the special
meaning There is... Compare the following examples:

0 aeTog &v T ovpav eotv.  The eagle is in the sky.

E0TLV AETOG €V TQ OVQAV. There is an eagle in the sky.

TYPES OF COMPLEMENT

A sentence consists of a subject and a verb; most sentences also have
a complement of one type or another. All verbs in the previous chapters
have taken direct objects as their complement.

The verb etut is used to identify, describe, or locate its subject. It does
not describe an action done by the subject to another person or thing, so its

complement is not a direct object.
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When eiut is used to identify its subject in terms of another noun,
that noun is the complement, and is classified as a predicate nominative. In
Greek, it will be written in the nominative case, just as the subject is.

0 YewQYOGC £0TL BoToC.

The farmer is a mortal.

In English, which does not use cases for nouns, this type of complement is
called a predicate noun.

When eipui is used to describe its subject in terms of an adjective, this
adjective is the complement, and will be written in the nominative case. It
is also classified as a predicate nominative.

0 YewQYOg EoTtv ayaboc.

The farmer is good.

In English, this type of complement is classified as a predicate adjective.

When eiuti is used to locate its subject, there will be either an adverb
or a prepositional phrase playing the role of the complement. In this
chapter, we will consider such prepositional phrases, used in the place of a
complement. The object of the preposition will be written in whatever case
is required by the preposition.

0 YEWQEYOG E0TLV €V TQ AYQW.

The farmer is in the field.
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NOUNS
AO0TOG, A0TOL - O townsman
ootdg, footov - 6 mortal
Bwpog, fwuov - o0 altar
TIOTAHOG, TOTAMOD - O river
XOVOAG, XQLOOU - O gold
QAOTOATI), AOTOATING - 1) lightning
BANXT), PANXNC -1 bleating
Poovtn, foovtng -- N thunder
OKl&, OKLAG - 1) shade
0TOd, OTOAG - 1) stoa; colonnade
OXOAT), OXOATC - 1) rest, leisure
TITEQOV, TITEQOD - TO feather
VERBS
T0EEVW make to go; lead, bring
apePw exchange, trade (obj. in acc. for obj. in gen.)
ayoQdlw buy; shop for
oxoAalw rest, relax
et be; (+ dat.) expresses possession
ADJECTIVES
aya0dog, ayadn, ayadov good
leQOg, lepa, leQdv holy
(neut. sing. = shrine: neut pl. = sacrificial offerings)
KAAOG, KaAT), KaAov beautiful, noble, fine
TAATOG, TAATY), TAATOV hurled, brandished

(neut. sing. = light spear)



Chapter 6: At the Shrine 59

PREPOSITIONS

napd (+ dat.) at the side of, beside
TEOG (+ acc.) toward
MORPHOLOGY EXERCISES

A. Translate the following noun forms.

1. g aotpammg 7. T TUTEQW

2. v BANxNv 8. T MTEQA

3. Twv Beovtwv 9. twv Pwuwv

4. 1) okwux 10. T xovow

5. at otoal 11. Tov Botov

6. 1) OXOAT) 12. &v 1@ motap@
B. Translate the following verb forms.

1. mopevete 5. apeiBouev

2. ayopdlovot 6. el

3. eiol 7. EOUEV

4. oxoAalet 8. eoté

C. Identity the case, number, and gender of the following adjectives.
1. ayaOol 6. ayaOn

2. ayaBal 7. leoag

3. ayaBwv 8. Llepdg

4. ayaBolig 9. leoa

5. ayabn 10. teoa
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. &V 1) AYoQQ OTOA E0TLV.

In the marketplace is a stoa.
0 &A0TOG OXOAALEL €V TT) UKL TTG OTOAG.

The townsman rests in the shade of the stoa.
0 YEeWQYOG TIOQEVEL TAS AUVAG ELG TV XYOQAV.

The farmer brings the lambs into the marketplace.
1 PANXN TV Apv@V AVeL TV 0XOATV TOL AOTOV.

The bleating of the lambs destroys the townsman’s rest.
O AOTOC AYOQALEL KAAT|V AUV V.

The townsman buys a beautiful lamb.
O AOTOG TMOQEVEL TNV AUVIV TIQOS TOV LeQOV TG Oeac.
The townsman brings the lamb to the shrine of the goddess.
TO EQOV E€0TL TIAQA TQ TOTAMQ.

The shrine is by the river.
TR T LeEwW PwHOG ETTLV.

Beside the shrine is an altar.
0 &otog OveL TNV dpvnyv 1) Oea.

The townsman sacrifices the lamb to the goddess.

10. O kakoeQYOGg KAETITEL TAX LEQA ATTO TOV BwHOV.

The villain steals the offerings from the altar.

11. 6 Beog MéUTIEL ACTEATIV KAl BEOVTIV TQ) KAKOEQYQ.

The god sends thunder and lightning to the villain.
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GREEK TO ENGLISH TRANSLATION

1.

2
3
4
5.
6
7
8
9

10.
11.
12.
13.
14.
15.

&V TS AY0oEAIS OToAl elOLv.

. 0a0Tog “oxoA&lw €v M) NG oToAS OKIX.”

. Ol YEWQYOL TAC AVAG €IS TNV OTOXV TTOQEVOVTLV.
. ol &A0TOL KAAAG APVAGS AYOQALOoLaLy.

Ol A0TOL TOREVOVLOL TAS AUVAS TROG TOV TIOTAUOV.
. N PANXT) TV apvoy téomet v Oedv.

. TAIG ARVALG VeVeLT) Oea.

. ol aoTol Tag apvag ov Bvovov.

. 0 TVEOG TOVG ACTOVG TOEDEL.

OXOAQCOHEV €V T AVAT).

1) OKNVT] €0TLV €V T1) AVAT).

N &deAd1) é0Tv €V Tr) OKNV.
EV T AYQW &L;

OVK €lML &V TQ AYQQ.

TIAQA TQ TIOTAMQ EOUEV.

ENGLISH TO GREEK TRANSLATION

1.

2
3
4.
5

Is the townsman in the marketplace?

. Are the townsmen in the stoa?

. We are in the shade of the stoa.

Are you (sing.) in the tent?

. Yes, I am in the tent.
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